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1998, No. 32

AN ACT to amend the Film Control Act 1978.
(16 July 1998)

BE IT ENACTED by the Legislative Assembly of Samoa in

Parliament assembled as follows:-

1. Short title and commencement-(1) This Act may be
cited as the Film Control Amendment Act 1998, and shall be read
together with and deemed part of the Film Control Act 1978 (the
principal Act).

(2) This Act shall come into force on the date it 1s assented
to by the Head of State.



2. Interpretation-(1) The following definitions shall be
mserted into Section 2 of the principal Act -

(@ "Lender" in relation to any film, means any person
who sells any film or lends any film by way of hire or
otherwise 1n the course of business; and "lend", "lent”
and "lending" shall have corresponding meanings";

(b) "Public exhibition" includes the activities of
Exhibitors in relation to films, and the lending of a
film";

(2) Section 2 of the principal Act 1s amended as follows -

(@ By deleting the words "otherwise than by means of
television, exhibits the" from the defimtion of
"Exhibitor" and replacing them with the words
"presents a film by broadcast, cable or satellite
television, or who exhibits a"; and

(b) By deleting the word "Censor" in the defimtion of
"Censor" wherever they appear, and replacing them
with the words "Principal Censor" and such
amendment shall be made wherever the word
"Censor" appears in the Act (except where it appears
as "assistant censor”).

3. Film Control Board-(1) Section 4(1) of the principal
Act 1s amended by deleting paragraph (c¢) and replacing it with the
following -
(¢) The Comptroller of Custom, or his nominee;
(d) The Secretary of Womens Alffairs, or her nominee;
and
() The Commissioner of Police Service; or his
nominee; and
() Two other persons, one of whom shall be a
permanent resident of Savan, appointed by the Head
of State, acting on the advice of Cabinet."

4. Functions of the Board - Section 5(1) of the principal
Act 1s amended by deleting the word "exhibition" and replacing
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it with the words "public exhibition".

5. Meetings of the Board - Section 8 of the principal Act
1s amended as follows -
(@ By deleting the number "2" from subsection (3) and
replacing it with number "4"; and
(b) By deleting the number "3" from subsection (4) and
replacing it with the number "5".

non

6. Amendment of Part III - The heading to Part III of the
principal Act shall be amended by adding the words "AND
LENDERS".

7. Licences - Section 10 of the principal Act 1s amended
by -

(@ Deleting the words "Exhibitors licence" from the
heading and replacing them with word "Licences";
and

(b) Deleting from subsection (1), the words "hereinafter
referred to as an exhibitors licence', and also the
words "at the time and premuses specified in such
licence"; and

() Adding subsection (1A) as follows:

"(1A) No person shall lend any film unless he 1s the holder
of a licence 1ssued under the provisions of this section"; and

(d) By deleting the word "$500" from subsection (2) and
replacing it with the words:
(@) In the case of an individual - $2000; and
(b) In the case of a company - $500.

() Adding subsection (2A) as follows:

"(2A) Any person who lends any film i contravention of
subsection (1A) or in contravention of any terms and conditions of
the licence, shall be quilty of an offence and shall be lable on
conviction to a fine not exceeding"; and
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(@) In the case of an individual $2000; and
(b) In the case of a company $5000."

() Adding to subsection (3) the words, "and the Board
may determine classes of licences for exhibitors who

are:
() broadcast, cable or satellite television service
providers;

(1) picture theatres;
(1) educational institutions;
(iv) nternet or other computer based suppliers;
and
(v) other classes of exhibitors as determined by the
Board."
(g0 Deleting from subsections (2), (3), (5) and (7) the
words "an exhibitors licence" and replacing them with
the words "a Licence under this section"; and
(h) Deleting from subsection (4) the words:
(1 "an exhibitors licence", and replacing them with
the words "a licence"; and
() "premises" and replacing them with the words
"proposals for the exhibition or lending of films".
(1) Deleting from subsection (5) the words "interest of
the safety, health and convenience of persons
attending any exhibition held under the authority of
such licence" and replacing them with the words
"public interest"; and
() Deleting from subsection (6) the words:
(1) "exhibitors; and
() "shall' and replacing it with the words "may",
"where approprate"; and
(1) "and", and replacing it with the word "or"
(k) By deleting paragraph (a) of subsection (7).
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8. Suspension and revocation of licences - Section 11 of the
principal Act 1s amended by -
(@) Deleting the words "an exhibitor licence" wherever
they appear and replacing them with the words "a
licence 1ssued under Section 10"; and
(b) By adding to subsection (1) after the words "this
Act', the words "or any other Act relating to the
showing or viewing of indecent films"; and
(¢) By adding to subsection (3) after the words "such
exhibitor”, the words "or lender".

9. Duties of Licencees - Section 13 of the principal Act 1s
amended by -

(@ Deleting the words "an exhibitors licence”, and
replacing them with the words "a licence"; and

(b) Adding after the words "such a manner", the words
"where appropriate"; and

(¢) Adding the words "and otherwise in compliance with
this Act and any conditions of a licence 1ssued under
this Act'.

10. Films to be approved by Principal Censor - Section
15 of the principal Act 1s amended by -
(@@ Adding to the heading after the words "be
exhibited", the words "or lent"; and
(b) Adding to subsection (1) after the words "shall
exhibit", the words "or lend"; and

11. Powers of Principal Censor - Section 18 of the
principal Act 1s amended by deleting subsection (2) and replacing it
with the following:

"(2) The approval by the Principal Censor shall not be given
with respect to any film or to any part of a film which in his
opinion -
(@) Describes, depicts, or otherwise deals with-
(1) acts of torture, the nfliction of serious
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physical harm, acts of significant cruelty or
extreme violence;

(1) sexual violence or sexual coercion, or violence
or coercion in association with sexual
conduct;

() other sexual or physical conduct of a degrading
or dehumanising or demeaning nature;  (iv) sexual
conduct with or by children, or young persons, or
both;

(v) physical conduct in which sexual satisfaction 1s
derived from mflicting or suffering
cruelty or pain;

(b) Exploits the nudity of children, or young
persons, or both;

(¢) Degrades or dehumanises or demeans any person;

(d) Promotes or encourages criminal acts or acts of
terrorism;

(e) Represents (whether directly or by implication) that
members of any particular class of the public are
mherently inferior to other members of the public by
reason of any characteristic of members of that class,
being a characteristic that 1s a prohibited ground of
discrimination specified under the Constitution of the
Independent State of Samoa; and

() Any matter which 1s contrary to public order or
undesirable in the public interest."

12. Classification of films - Section 19 of the principal
Act 1s amended by inserting subsection (1A) as follows:-

"(1A) In approving films under subsection (1), the censor
may determine the titles to be given to classes of film classifica-tion;
including symbols or abbreviated styles representing those classes."



1998, No. 32 Film Control Amendment 7

13. Register of Films - Section 20(1) of the principal Act
1s amended by adding paragraph (c) as follows -

"(c) Arrange from time to time, as he sees fit, to publish
m the Savali hsts of approved films and their
classifications".

14. Affixing labels - Section 21 of the principal Act is

amended by adding subsection (2) as follows:-

"(2) A lender shall affix to each film being lent, a label in a
form acceptable to the censor, indicating the classification given to
the film under this Act'.

15. Revocation of Approvals - Section 22 of the principal
Act1s amended by -

(@) Deleting the words "censor, or the"; and
(b) Deleting the words "to be served on the holder of
any certificate of approval 1ssued under this Part of
this Act", and replacing them with the words
"published n the Savali, or in any other publication
that the Board determines to be appropriate"; and

() Deleting the word "such" where it appears after the
words "revoke", and replacing it with the word "a".

16. Offences - Section 26(1) of the principal Act s
amended by -

(@) Adding paragraph (aa) as follows -

"(aa) Lends any film i contravention of any obligation
n this Part of this Act"; and

(b) Adding paragraph (bb) as follows -

"(bb) Lends any film in respect of which the Censors
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certificate of approval has been revoked"; and

(c) By deleting the words "not exceeding $500 in respect
of each offence" and replacing them with the
following:

"for each offence not exceeding;
(1) in the case of an individual - $2000

(1) in the case of a company - $5000

17. Power of entry - Section 29 of the principal Act 1s
amended by adding after the words "or 1s about to be exhibited', the
words "or premises where films are lent to the public'.

18. Regulations - Section 30 of the principal Act is

amended by adding to paragraph (d) after the word "exhibitors", the
words "and lenders".

Printed under the aunthority of the Legislative Assembly,
by the Clerk of the Legislative Assembly.

1998 Teuteuga o le Tulafono o le Nu. 32
Pulea o Ata Tifaga
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SAMOA

Faatulagaina o Aiaiga

Igoa puupuu ma le amataga. 10. Ata Tifaga ina ia faamaonia e le
2. Faamatalama o wuiga o upu. Pasi Ata Autu.

3. Komiti Faatino e Pulea 11. Pule a le Pasi Ata Autu.
Ata Tifaga. 12. Faavasegaina o Ata Tifaga.
4. Matafaiol a le Komiti Faatino. 13. Tusi e Faamau ai Ata Tifaga.
5. Fonotaga a le Komiti Faatino. 14. Faapipiiina o Igoa.
6. Teuteuga 1 le Vaega II1. 15. Soloia 0 Faamaoniga.
7. Laisene. 16. Solitulafono.
8. Faamutaina mo se vaitaimi ma le 17. Pule e Ulufale atu ai.

solola o laisene. 18. Tulafono Faatonutonu.
9. Tiute a tagata ua Laiseneina.

1998, Nu. 32

O SE TULAFONO e teuteu a1 le Tulafono o le Pulea o Ata
Tifaga 1978. (16 July 1998)

UA FAIA e le Fono Aoao Faitulalono o Samoa 1 totonu o le
Palemene ua potopoto e faapea:-

1. Igoa puupuu ma le amataga-(1) E mafai ona taua lenel
Tulafono o Teuteuga o le Tulafono o le Pulea o Ata Tifaga 1998,
ma e tatau ona faitauina faatasi ma avea ai o se vaega o
le Tulafono o le Pulea o Ata Tifaga 1978 (e pe1 ona faasinomia
mulimuli ane 1 inei o le Tulafono autu).

(2) O lenei Tulafono o le a amata faamamaluina i le aso e
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tuuina 1 a1 le maliega a le Ao o le Malo.
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2. Faamatalaina o uiga o upu -(1) O faamatalaga ua taua
o le a faaofina 1 totonu o le fuaiupu 2 o le Tulafono autu e faapea -

(@ "Tagata e nonoina atu' faasino 1 so o se ata tifaga
0 SO O se tagata e faatauina atu se ata tifaga po o le
nonoina atu o so o se ata tifaga 1 le faiga faalisi po o se
1s1 faiga 1 le faagasologa o se pisinisi; ma o le "nono',
"sa nono" ma le "'nonoina" o le a1 ai o latou faauigaga
tutusa”;

(b) "Faaaliga mo Tagata Lautele" e aofia ai ma gaoioiga
a Tagata e faia m faaaliga e faasino 1 ata tifaga ma le
nonoina atu o ata tifaga.

(2) Fuatupu 2 o le Tulafono autu ua teuteuina e faapea -

(@) Ile soloia o upu e ese mai ai nailo le auala maiile
televise, faaaliga mai le faamatalaga o le "Tagata e faia
ni faaaliga" ma suia upu "tuuina atu o se ata 1 luga o
faasalalauga, uaea po o satelite televise, po o o 1a lea o
lo o faaalia se"; ma

(b) Ile soloia o upu "tagata Pasi Ata" 1 le faamatalaga o
le "tagata Pasi Ata" 1 so o se tulaga o lo o aliali mai ai,
ma suia 1 upu "Pasi Ata Autu’ ma so o se teuteuga o le
a fala 1 so o se tulaga o lo o alialil mai a1 le upu "tagata
Pasi Ata" 1 totonu o le Tulafono (ae vagana tulaga o lo
o ahiali mai a1 e pel o le "tagata pasi ata fesoasoant').

3. Komiti Faatino e Pulea Ata Tifaga-(1) Fuarupu 4(1)
o le Tulafono autu ua teuteuina 1 le soloia o le parakalafa (c) ma
sula e faapea -
(¢) Le Pule Sili o Tiute; po o sona sui filifilia; ma
(d) Le Failautusi o le Matagaluega o Mataupu tau Tina
ma Tamaitai, po o sona sui filifilia; ma
() Le Komesina o Leoleo, po o sona sui filifilia; ma
() Nisi tagata se toalua, o le toatasi o 1laua 1a o se
tagata e nofomau 1 Savai, e tofia e le Ao o o le Malo,
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e fala 1luga o le fautuaga a le Kapeneta'.

4. Matafaion a le Komiti Faatino - Fuaiupu 5(1) o le
Tulafono autu ua teuteuina 1 le soloia o le upu "faaaliga" ma
sula 1 upu "faaaliga mo tagata lautele”.

5. Fonotaga a le Komiti Faatino - Fuaiupu 8 o le
Tulafono autu ua teuteuina e faapea -
(@) Ile soloia o le fuainumera "2" mai le faafuaiupu (3)
ma sula 1 le fuainumera "4"; ma
(b) Tle soloia o le fuainumera "3" mai le faafuaiupu (4)
ma suia 1 le fuainumera "5".

6. Teuteugaile Vaega III - O le ulutala1le Vaega Il o
le Tulafono autu o le a teuteuna 1 le faaopoopoina 1 a1 o upu "MA

TAGATA E NONOINA ATU".

7. Laisene - Fuaiupu 10 o le Tulafono autu ua teuteuina 1
le -

(@) Soloia o upu "laisene o Tagata e faaaha ata tifaga”
mai le ulutala ma suia 1 le upu "Laisene"; ma

(b) Soloia ma le faafuaiupu (1), 1a upu e pei ona taua
mulimuli ane 1 inel, o se laisene o se tagata e faaalia ni
ata tifaga"; ma faapea for ma upu 1 le taim ma le fale o
lo o faaalia maoti 1 totonu o sea laisene"; ma

(¢) Faaopoopoina o le faafuaiupu (1A) e faapea:

"(1A) E leai se tagata o le a nonoina atu so o se ata tifaga
vagana al o 1a lea o lo o umia se laisene ua tuuina atu e tusa al ma
alaiga o lenei fualupu”; ma

(d) Tle soloia o le upu "$500" mai le faafuaiupu (2) ma
sula 1 upu e faapea:
(@) Ile tulaga o se tagata e toatasi - $2,000; ma
(b) Tle tulaga o se kamupani - $500.

() Faaopoopoina o le faafuaiupu (2A) e faapea:
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"(2A) So o se tagata o 1a lea e nonoina atu so o se ata tifaga
e solia ai so 0 se tuutuuga ma ni aiaiga o le laisene, o le a
noatia 1 luga o se moliaga ua faamaomnia 1 se sala e le sili atu"; ma
(@) Tle tulaga o se tagata e toatasi i le $2,000; ma
(b) Tle tulaga o se Kamupani ile $5,000".

() Faaopoopoina 1 le faafuaiupu (3) 1a upu, "ma e mafta
e le Komiti Faatino ona fuafuama vasega o laisene mo
tagata e faia ni faaaliga o 1 latou 1a o lo o:

(1) faasalalauina, tagata o lo o tuuina atu ni galuega
tau televise e faasalalau atu 1 ni uaea po o satelite;

(1) fale Tifaga;

(1) faalapotopotoga tau acaoga;

(lvy tagata o lo o tuuma mai fesootaiga tau
Komepiuta faava-o-malo po o 1si polokalame tau
Komepiuta; ma

(v) 1s1 vasega o tagata e faia m faaaliga e pel ona
fuafuaina e le Komiti Faatino'.

(20 Soloia mai le faafuaiupu (2), (8), (5) male (7) o upu
"o se laisene a ni tagata e fia m faaaliga" ma suia 1 upu
o se laisene 1 lalo o lenei fualupu"; ma

(h) Soloia mai le faafuaiupu (4) 1a upu:

(1) "se laisene a se tagata e faaalia ni ata tifaga.

(11) "fale" ma suia 1 upu "fuafuaga ma le faaaliga po o
le nonoina atu o ni ata tifaga".

(1) Soloia mai le faafuaiupu (5) o upu e tatau a1 mo le
lelei o le saogalemu, soifua malolomna po o uiga
taugamalie o tagata e aual a1 1 so o se faaaliga o lo o
faia 1 lalo o le pule faataga a sea laisene” ma suia 1 upu
"manaoga lautele”; ma

() Soloia ma le faafuaiupu (6) 1a upu:

(1) "tagata e faaalia ata tifaga"; ma

(11) "o le 2" ma suia 1 upu "e mafai', "pe a fai e
talafeagal a1"; ma



1998, Nu. 32 Teuteuga o le Tulafono o le 13
Pulea o Ata Tifaga

(11) "ma", ma suia 1 le upu "po o"
(k) Ile soloia o le parakalafa (a) o le faafuaiupu (7).

8. Faamutaina mo se vaitaimi ma le soloia o laisene -
Fuaiupu 11 o le Tulafono autu ua teuteuina -

(@) Ile soloia o upu o se laisene a se tagata e faaalia ata
tifaga" 1 so o se tulaga o lo o aliali mai a1 ma suia 1 upu
o se laisene ua tuuina atu 1 lalo o le fuarupu 10"; ma

(b) Ile faaopoopoina i le faafuaiupu (1) ina ua tuanai ia
upu 'lener Tulafono', 1a upu "po o so o se Isi
Tulafono faasino 1 le faaalia po o le maimoaina o ni
ata tifaga mataga"; ma

(c) Ile faaopoopoina i le faafuaiupu (3) Ina ua tuanai ia
upu "se tagata e faia le faaaliga"; 1a upu "po o le tagata e
nonoina atu".

9. Thute a tagata ua laiseneina - Fuaiupu 13 o le Tulafono autu ua
teuteuna  le -
(@) Soloia o upu "se laisene a se tagata e faaala ata
tifaga" ma suia 1 upu o se laisene”, ma
(b) Faaopoopoina i ai ina ua tuanai 1a upu 1 se faiga", 1a
upu "pe a fai e talafeagai a1"; ma
(¢) Faaopoopoina1ai o upu "ma e ese mai ai 1 le usitaia
o lenei Tulafono ma so o se tuutuuga o se laisene ua
tuuina atu 1 lalo o lenei Tulafono".

10. Ata Tifaga ina 1a faamaomnia e le Pasi Ata Autu -
Fuaiupu 15 o le Tulafono autu ua teuteuina 1 le -
(@) Faaopoopoina i le ulutala ina ua tuanai 1a upu "o le a
faaaha", 1a upu "po o le nonoina atu"; ma
(b) Faaopoopoina 1 le faafuaiupu (1) ina ua tuanai upu
"0 le a faaalia" ia upu "po o le nonoina atu'.

11. Pule ale Pasi Ata Autu - Fuaiupu 18 o le Tulafono
autu ua teuteuina 1 le soloia o le faafuaiupu (2) ma suia e faapea:
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"(2) E le tatau ona tuuina atu le faamaoniga e le Pasi Ata
Autu e tusa ai 1 so o se ata tifaga po 0150 0 se vaega o se ata
tifaga ua 1 lona manatu -

(@ O lo o faamatalaina ai, fuafua, po o o lo o faatino a1
ni-

(1) gaoloiga e sauaina ai, le faia o ni tulaga matuia e
faamanualia a1 le tino, gaoiloiga e faia a1 m faiga faale-
alofa po o sauaga ogaoga;

(1) sauaga tau faiga-aiga po o faiga-aiga faamalosi,
po o sauaga po o le faamalosiga e fesootai ma amioga
tau 1 faiga-aiga;

() 181 amioga tau faiga-aiga po o malosiaga tau le
tino o se 1tuaiga e faaleagaina a1 po o e le tusa a1 ma
amioga faale-tagata soifua po o e faaleagaina a1 le
tulaga o se tagata soifua;

(iv) amioga tau faiga-aiga ma po o e ni tamaiti, po o
ni tagata talavou, po o 1a tulaga uma e lua;

(v  amioga tau le tno 1 le faamalieina lea o
manaoga tau 1 faiga-aiga ¢ maua mai 1 le faamanuaina
po o le faia o se sauaga po o se faiga e faatigaina ai se
tagata;

(b) Soona faaaogaina o tamaiti le lavalava, po o m
tagata talavou, po o 1a tulaga uma e lua;

(¢) Faamaualaloina po o le faia e pel e le o se tagata
soifua po o le faatoilaloina o le tulaga o so o se tagata
solfua;

(d) Uunaia po o le faamalosia o gaoioiga tau solitulafono
PO 0 gaoloiga tau fouvalega;

(e) O lo o faatinoina ai (pe 1 se faiga tuusao po o 1luga
o se faauigaga) e faapea o ni sul 0 so o se vasega
faapitoa o tagata lautele e maualalo ma faatauvaa na
lo 1si suil o tagata lautele 1 luga o se mafuaaga o so o se
tulaga faapitoa o sui o lena vasega, e faapea o se tulaga
faapitoa e o se mafuaaga faasaina e tular mai a1 se
faiga faailoga tagata e pel ona faamaotina 1 lalo o le
Faavae o le Malo
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Tutoatasi o Samoa; ma

(H) So o se mataupu e ese mai ai 1 le tausia o le filemu o
tagata lautele po o e le manaomia e tusa ar ma
manaoga o tagata lautele."

12. Faavasegama o Ata Tifaga - Fuaupu 19 o le Tulafono
autu ua teuteuina 1 le faaofuna 1 le faafuarupu (1A) e faapea:

"(1A) I le faamaonia o ata tifaga e tusa a1 ma le
faafuaiupu (1), e mafai e le pasi ata ona fuafua igoa o le a tuuina atu 1
rasega o le faavasegaina o ata tifaga; e aohia a1 faailloga po o faiga e
faapuupuu ai igoa o ata tifaga o lo o 1 a1 1 totonu o 1 vasega'.

13. Tusi e Faamau ai Ata Tifaga - Fuaiupu 20(1) o le Tulafono
autu ua teuteuina 1 le faaopoopoina o le parakalafa (c) faapea:

"(¢) Faatulagaina mai lea taimi 1 lea taimi, e pel ona ua
1a manatu ua talafeagai ai, le faasalalauina 1 le Savali 1a
lisi o ata tifaga ua faamaonia ma o latou faavasegaina’.

14. Faapipiiina o igoa - Fuaupu 21 o le Tulafono autu ua
teuteuina 1 le faaopoopoina o le faafuaiupu (2) e faapea:

"(2) O se tagata e nonoina atu e tatau ona ia faapipiina 1 ata
tifaga taitasi ua nonoina atu, se 1goa 1 se faiga e talia e le pasi ata, e
faamatalaina a1 le faavasegaga ua tuuina atu 1 le ata tifaga 1 lalo o
lenei Tulafono'.

15. Soloia o Faamaoniga - Fuaupu 22 o le Tulafono autu ua
teuteuna  le -

(@) Soloia o upu "pasi ata, po o le"; ma

(b) Soloia o upu "o le a tuuina atu 1 luga o le tagata o lo
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O umia so o se tusl faamaonia ua tuuma atu 1 lalo o
lenei vaega o lener Tulafono', ma suia 1 upu
"faasalalau 1 le Savali, po o150 o se 1s1 lomiga e faapea
e fuafuama e le Komiti Faatino o le a tatau ma
talafeagai"; ma

(¢) Soloia le upu "sea"1le tulaga o lo o aliah mai a1 ina
ua tuanail 1a upu "soloia", ma suia 1 le upu "o se".

16. Solitulafono - Fuaiupu 26(1) o le Tulafono autu ua
teuteuina i le -
(@) Faaopoopoina o le parakalafa (aa) e faapea -
"(aa) Nonoina atu o so o se ata tifaga ua solia a1 so o
se noataga 1 lalo o lenel vaega o lenei Tulafono", ma
(b) Faaopoopoina o le parakalafa (bb) e faapea -
"(bb) Nonoina atu o so o se ata tifaga e faapea o le tusi
faamaonia a le Pasi Ata ua uma ona soloia”, ma
(c) Tle soloia o upu e le sili atu 1 le $500 e tusa ai ma
solitulafono taitasi" ma suia e faapea -
"mo solitulafono taitasi e le sili atu;
(1) 1le tulaga o se tagata e toatasi - $2,000
(1) 1le tulaga o se Kamupani - $5,000

17. Pule e ulufale atu a1 - Fuaiupu 29 o le Tulafono autu ua
teuteuina 1 le faaopoopoina ina ua tuanai ia upu "po o e faapea o le
a faaalia’, 1a upu "po o ni fale o le a nono atu ai ata tifaga 1 tagata
lautele".

18. Tulafono Faatonutonu - Fuaiupu 30 o le Tulafono autu ua
teuteuina 1 le faaopoopoina 1 le parakalafa (d) ina ua tuanai le upu
"tagata e faaalia ata tifaga” 1a upu "ma tagata e nonoina atu'".

Lolomiina i lalo o le pule a le Fono Aoao Faitulafono,
€ le Failautusi o le Fono Aoao Faitulafono.
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